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Can cir Ludt doanh nghiép so 68/2014/QH13 da dwoc Quoc hoi nuwce Cong hoa Xa hoi Chu ™S
nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2014 va cdc vin ban hweéng dan thi hanh;/ Pursuant to
Enterprise Law No. 68/2014/QHI13 approved by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on November 26, 2014 and guiding documents;

Can cwr Ludt chitng khodn s6 70/2006/QH11 da dwoc Qué'c héi nude Cong hoa Xa héi Chu
nghia Viét Nam thong qua ngay 29/06/2006 duwoc sica doi bo sung boi Ludt s6 62/2010/QHI 2
sita doi, b6 sung mét s6 diéu cia Ludt Chitng khodn va cdc van ban huéng dan thi hanh;/
Pursuant to Securities Law No. 70/2006/QHI11 approved by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on June 29, 2006, amended by Law No. 62/2010/QHI12 which
amended and supplemented some articles of Securities Law and guiding documents,

Can cir Thong tw 162/2015/TT-BTC ngay 26/10/2013 huéng ddn viéc chao ban chitng khodn
ra cong ching, chao bdn c¢é phiéu dé hodn doi, phdt hanh thém cé phiéu, mua lai cé phiéu,
ban cé phiéu quy va chao mua cong khai cé phiéu;/ Pursuant to Circular 162/2015/TT-BTC
dated October 26, 2015 guiding the public offering of securities, offering shares for swap,
issuing additional shares, repurchasing shares, selling treasury bills and public bid of shares:

Cain cir Diéu 1é 16 chirc va hoat déng cia Cong ty Cé phan Thanh Thanh Cong - Bién Hoa
da dwoc Pai héi dong cé dong thong qua;/ Pursuant to the Charter of Thanh Thanh Cong —
Bien Hoa Joint Stock Company approved by the General Meeting of Shareholders;
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Hoi dong quan tri kinh trinh lay ¥ kién c6 dong bang van ban thong qua phuong 4n mua lai

b phan voi cac ndi dung sau:/ The Board of Directors proposes to collect shareholders' opinions
in writing through the Redemption plan of shares as follows:

I

£

Cong ty thuc hién mua lai C6 phan wu dai ¢d tire ¢6 quyén chuyén déi (“Cé Phin”) dugc
Cong ty phat hanh theo Nghi quyét s6 01/2018/NQ-DHDCD ngay 17/10/2018 cua Dai hoi
dc“mg ) dong. Cac diéu khoan va diéu kién lién quan dén viéc mua lai C6 Phan s& duogc
x4c dinh theo két qua dam phén gitra Cong ty v6i C6 dong nam gitr C6 Phan ("C6 Pong
U'u Pii") trén co sé phu hop v6i quy dinh phap luat va DPiéu 1& Cong ty./ The Company
Redemptions convertible and dividend preferred shares (“Shares”) which are issued
pursuant to the Company's Resolutions No. 01/2018/ NO-DHDCD dated 17 October 2018.
Terms and conditions for Redemption of the Shares shall be determined based on the
results of the negotiation between the Company and Shareholders ("Preferred
Shareholder”), in accordance with laws and the Company Charter.

Uy quyén cho Hoi dong Quan tri:/ Authorizing the Board of Directors to implement the
following actions:

Quyét dinh thoi diém, phuong 4n mua lai Cé Phan phu hop tinh hinh thuc té ctia Cong ty
va thoa thuan véi C6 Pong Uu Pii theo quy dinh cta phép luat 4p dung;/ To decide on
timing and plan for repurchase of the Shares based on the situation of the Company at
that time and pursuant to agreements with the Preferred Shareholder, in compliance with
the applicable laws;

Toan quyén thuc hién dam phan, quyét dinh tit ca ndi dung va van dé lién quan dén viéc
mua lai C6 Phan néu trén:/ To have full authority in negotiating and deciding all related
and relevant contents of, and all matters related to the aforementioned repurchase of the
Shares;

Quyét dinh stra d6i didu 1é Cong ty, gidy chimg nhan dang ky doanh nghiép lién quan dén
viéc mua lai Cé Phan (néu quy dinh phép luat ap dung tai thoi diém mua lai c6 yéu cau);/
To approve amendment to the Company Charter, the enterprise registration certificate in
relation to the repurchase of the Shares (if required by applicable laws as at the time of
implementing repurchase),

Thuc hién cac cong viée, thu tuc khac nham thue hién va hoan thanh viéc mua lai C6 Phan
theo quy dinh phap luat ap dung va thoa thuan véi C6 Pong Uu Dai./ To perform other
tasks, procedures to implement and complete the repurchase of the Shares in accordance
with the applicable laws and agreements with the Preferred Shareholder.

Kinh dé nghi Quy c6 dong biéu quyét ndi dung trén vao Phiéu ldy y kién ¢ dong bang vin ban.

We respectfully request Shareholders to vote the above content in written opinion document.

Tran trong./.

Best regards./.
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TM.HOI PONG QUAN TRY/
Noi nhan:/ Recipient: ON BEHALF OF BOD
- Nhur trén;/ As above;
- Luu: VPCT/ Storage: BOD s office.

PHAM HONG DUONG

3/3



